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JUDAH
CAKUA

1 Zisu Khri sae le Jeims a unypaw kama Judah
tah Paw Khazing tei a dopaw he le Zisu Khri tei a
vaipawhe, y a cangpaw sahlo khatah ca ka ca kua
he.

2 Zawngenah le thlawlungnah le donah cawh a
hluihlung tah naa cawtah cang ky seh.

Khazing a zing lypaw cawngsaw sahlo aa sua-
nah le rorangnah

3Dopaw vesaw sahlo, kaa tinghruipaw pachah-
nah kong heh naaning khatah cakua cia ka
du ngetei naná teitah mehpathai sahlo khatah
uikheh tah a zaw pawtah za kai sahpaw zingnah
khah a dawkhui thlang pawtah cakua le sia heh a
hia vypaw hratah ka hni.

4 Zecawtamaw tatah khuahlai ning tei Khazing
tah thaily a cang sahpaw he aa kong aa za cia-
paw mehthaikheh sahlo cawh aparuh teitah naa
hrong letah a nae he. Aaning sahlo cawh Khazing
zetahmai a rei lypaw cang he ka, kaa Khazing
ningdonah cawh hohenah cawtah a hmangpaw
cang he ka, kaa Uhtubui le kaa Buipaw pakheh tei
a cangpawZisuKhri aahlawhpawkhaha canghe.

5 Ma vytei heh naa hni thah ciapaw a cang
thlangnaná teitah chinghryka cadupawhe cawh
Abuipaw tah a cawngsaw sahlo khah Izipt raang
taitah pachah he ka, canghrasala, a hning taco, a
zing lypaw sahlo cawh a hlyde thlang he tahpaw
khah a cang.
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6 Taico, nawhnuinah dawhming aa hnuipaw
khah a tle thlang ly tei aa tei a cangpaw aa
hminghmaw aa seisaipaw vaiming sahlo zong
khah ning rungnawpaw letah biacepah ruapaw
cawtah a muinah chung letah chaizaw bahrairui
khei tongchai he ka, a chia thlang he.

7 Ma hraco Sodom le Gomora le aa kae kang
letei khua sahlo cawh a pheilanah le chahlynah
khatah a chih he. Aaning cawh chaizawme letah
hrehnahaa tai-ingpawsahlo hmuhsahnahkhaha
cang he.

8Ma hraco, ma mang a sahpaw sahlo tahei aa
pungsaw khah aa papia aa palui, nawhnuinah
khah zesah be ca he ka, vaiming sahlo khah aa
reipachia he.

9 Canghrasala vaiming a lucaipaw Mikhal
takhei hmai Setan khatei Moses rawh kong
letah aa hry ning he takhei Setan cung lekhei
reipachianah bia tah suaphosah ngang be,
“Abuipaw tah a ca raw a,” tah suipaw a rei.

10 Ma cawngsaw sahlo tahei co, aa hnithai
lypaw pui zong khah pachia pahru lai he ka,
khuarawnah a hnui lypaw saraang hratah aa
pikhuipaw aa lungthing tah aa hnipaw hming
sahlo cawh aaning a rawhrangtu he khah a cang
he.

11Aa cing a ping! Kain langpui khah zui thah he
ka, amia hmuhdu tahBalamapanah langpui leco
a catleipaw tah sai thah he ka, Kora raethonah
hrakhei hlyde a cang tae hra he.✡

12 Ma cawngsaw sahlo heh cawh naaning a
donah kongchua batui a ming a chiasahpaw cang
✡ 1:11 Atho 4:3-8; Mehlu 16:1-35; 22:18
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he ka, ningzaw kangchia hni lytah aa ding aa
epaw, ma leh zawng sui a rawhpaw tuuking a
cang he. Aaning sahlo cawh meding tui a vui ly-
paw, thli tei a phopahai laipaw, thlasih thingkung
a thui a thui lypaw, a thahrang tahphehlyhekatei,
uihning a thipaw a cang he.

13 Aaning sahlo cawh rili tuileh a rupaw, aa
ningzawnah tatabu a chua sahpaw he, a zythi
laipaw esi, a zingkaluh caipaw hraihming khah
chaizaw cawtah chiapahpaw sahlo khah a cang
he.

14 Adam taitei a chaisarihnah a cangpaw Enok
takhei, ma cawngsaw sahlo aa kong heh a za
rei hlang thah: “Mingtua, Abuipaw cawh a meh-
pathai a thong a sang khatah a vong leimei,

15 khazaw ming vytei khah bia a ce pá he
a. Khazing a tlechai lypaw vytei tah raetho tah
hmingchahly a tuapaw vytei cawtah le ma Khaz-
ing a tlechai lypaw mehsua vytei tah Ama a thai
pachianah bia aa reipaw vytei cawtah sua aa pho
sá he a.” a tah.

16 Ma cawngsaw sahlo heh cawh phingze a
hawngpaw le male suanah hui a hmangpaw a
cang he. Aa pungsaw dunah achaw lypaw khah
zui he ka, aaning leh aaning khah a pachaw he
ka, aaning aa chahná paw cawtah male khah aa
pachaw lai he.

Teria rua pawtah ypaw cangnah
17Canghrasala dopaw vesaw sahlo, kaa Buipaw

Zisu Khri a apostol sahlo tei aa za reihlangpaw
khah a thui thlangmy lo.

18 Naa hai letah, “Caichangnah lang leco, aisai
zawngte ahmangpaw, Khazing adu lypawaaning
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aa dunah a zuipaw sahlo a chuh tae he a,” tatah aa
ca tah he kho.

19Ma sahlo heh cawh naaning a ca chaichypaw,
pikhuipaw thinglung tei hnipaw suitei a zuipaw
he le Thlawpaw a hnui lypaw cawngsaw a cang
he.

20 Canghrasala naaning dopaw vesaw sahlo
cawh a pathai caipaw zingnah naa hnuipaw
lekhei changchy la, Thlawpaw Pathai khei
thlawchangmy lo.

21 Chaizaw hringnah lang a ca hrui a pawhe
kaa Buipaw Zisu Khri a zawngenah a hehpaw
naacangchung taheiKhazingdonahchung lekhei
ung paria thlangmy lo.

22 Lung langlo tei a ungpaw sahlo khah zaang-
saw kymy lo;

23Thaikhehpawkhahmechung taitah thohly la,
pachahmy lo, ahringpaw khaco a singkang teitah
zawngenah khah a langsah la, ngaisaw dunah
apialuipaw a hnaepaw aa chaichi a hua hmo khei
tuamy lo.

Reithainah thlawchang
24 Pohlynah taitei a ca tlechui khypaw he le

a rungnawnah hmekung letah panah ung lytah
le lunglawngnah alaipui khatah a ca chuakhui
khypaw he,

25 Ama suipaw Khazing a cangpaw, kaa
Pachahtu khatah rungnawnah le laisuinah le
hmingtuakhynah le nawhnuinah cawh kaa
Buipaw Zisu Khri thongtah cai vytei hlai tah le
atoheh le chaizaw tah ung paria thlang ky seh!
Amen.
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